
TILSIGTET BRUG

Til påvisning af indolproduktion som en hjælp i identifikationen af aerobe, anaerobe eller 
fakultative anaerobe organismer.1

RESUMÉ OG FORKLARING

BD BBL DMACA Indole Reagent Droppers (pipetter til indolreagens) bruges i en hurtig 
stikprøve for at konstatere bakteriers evne til at producere indol ved deaminationen af 
tryptophan. Produktionen af indol er meget brugt som en hjælp til at differentiere visse 
genera og arter inden for det samme genus. DMACA (p-Dimethylaminophenylacrolein) var 
vist sig at være følsom for produktionen af indol.2 Derudover er farveforandringen med 
DMACA både hurtig og langvarig, hvilket gør det lettere at tolke resultaterne end med mere 
traditionelle reagenser.3

Hver pipette kan anvendes én dag, efter at ampullen er brudt.

PROCEDURENS PRINCIPPER

Reaktionen tilkendegiver tilstedeværelsen af enzymet tryptofanase, der reagerer med 
tryptofan til at producere indol. Produceret indol reagerer med DMACA til at danne en blå-
grøn farve.

REAGENSER

DMACA Indole Reagent Droppers indeholder 0,5 mL vandholdig 1% 
p-dimethylaminophenylacrolein i 10% saltsyre.

Advarsler og forholdsregler: 

Til in vitro diagnostik.

Følg korrekte laboratorieprocedurer ved håndtering og bortskaffelse af smittefarlige 
materialer.

FARLIGT

H314 Forårsager svære forbrændinger af huden og øjenskader. H335 Kan forårsage irritation 
af luftvejene. P103 Læs etiketten før brug. P260 Indånd ikke pulver/røg/gas/tåge/damp/
spray. P280 Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse. 
P303+P361+P353 VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): Alt tilsmudset tøj tages straks af. 
Skyl/brus huden med vand. P403+P233 Opbevares på et godt ventileret sted. Hold beholderen 
tæt lukket. P501 Indholdet/beholderen bortskaffes i henhold til alle lokale, regionale, 
nationale og internationale regulativer.

Opbevaringsinstruktioner: Opbevares ved stuetemperatur 15 – 30°C. Beskyt mod lys.

Produktnedbrydning: Dette reagens er hermetisk lukket i en ampul, som beskytter 
opløsningen mod kemisk ustabilitet indtil udløbsdatoen. En ændring i farven på reagenset fra 
lysegul til brun tilkendegiver forkert opbevaring, som kan forårsage svagere reaktioner.

PROCEDURE

Materiale vedlagt: DMACA Indole Reagent Droppers.

Nødvendige materialer, der ikke er vedlagt: Hjælpedyrkningsmedier, filterpapir, reagenser, 
kvalitetskontrolorganismer og laboratorieudstyr som påkrævet til proceduren.

Testprocedure: Hurtig stikprøvemetode.

Hold DMACA Indole Reagent Droppers lodret og PEG SPIDSEN VÆK FRA DEM SELV, når disse 
skal bruges. Tag fat om midten med tommelfinger og pegefinger og klem forsigtigt for at 
bryde ampullen indeni pipetten. Forsigtig: Bryd ampullen tæt på dens midte og kun én gang. 
Håndter ikke pipetten yderligere, eftersom plasticen kan punktere og forårsage skade. Bank 
bunden af pipetten let mod bordpladen nogle få gange. Inverter til nem dråbevis dispensering 
af reagens, når den er klar til brug.

1. Fugt et stykke Whatman nr. 1 filterpapir (eller tilsvarende) med nogle få dråber 
indolreagens.

2. Fjern en godt isoleret koloni fra en 18 – 24 h dyrkning på en blodagarplade med en steril 
løkke eller træpind og smør på fugtet filterpapir.4

3. Hold øje med en blå til blå-grøn farve inden for 2 min.

Brugerkvalitetskontrol: 

Undersøg reagenset for tegn på nedbrydning (Se “Produktnedbrydning”).

Positive (Escherichia coli ATCC 25922) og negative (Klebsiella pneumoniae ATCC 33495) 
kontroller bør udføres sammen med de organismer, der skal testes.

Krav til kvalitetskontrol skal udføres i overensstemmelse med gældende lokale, 
statslige og/eller nationale regulativer eller akkrediteringskrav og Deres laboratoriums 
standardkvalitetskontrolprocedurer. Det anbefales, at brugeren læser de relevante  
CLSI-retningslinier og CLIA-regulativer for passende kvalitetskontrolpraksis.

RESULTATER

Positiv: Blå til blå/grøn. Negativ: Ingen farve til pink. Læs de relevante litteraturhenvisinger for 
indolreaktioner med specifikke organismer.5,6

PROCEDURENS BEGRÆNSNINGER

Kolonier, som skal testes, skal isoleres på medier, der indeholder tilstrækkelig tryptofan og 
ingen glucose7 (f.eks. BD Trypticase soyaagar).

Lad der gå mindst 2 minutter ved manglende udvikling af en reaktion, før indolreagenstesten 
betragtes som værende negativ.

Kolonier må ikke testes fra medier, der indeholder farvestoffer (dvs. MacConkey eller  
EMB-agar). Overførsel af farvestof kan give vildledende resultater.
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Kolonier fra blandede kulturer bør ikke testes. Indolpositive kolonier har vist sig at være 
årsag til, at nærliggende (inden for 5 mm) indolnegative kolonier forekommer svagt 
positive.8

Falske negative reaktioner kan forekomme med visse organismer, specielt Clostridium spp., 
der danner indol, men som nedbryder den hurtigere.7

Ved Flavobacterium spp. skal en 48 timers dyrkning testes, hvis 24 timers dyrkningen var 
negativ.4

FUNKTIONSDATA

Der blev udført en intern undersøgelse, hvori BD BBL DMACA Indole Reagent blev 
sammenlignet med anden kommerciel tilgængelig DMACA indolreagens.9 Som bemærket i 
tabellen var alle reaktioner identiske for de 11 organismer, der blev testet ved brug af begge 
reagenser.

BESTILLING

Kat. nr. Beskrivelse

261187  BD BBL DMACA Indole Reagent Droppers, 50.
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Forventede 
resultater

Organisme BD BBL reagens
Kommerciel 

reagens

Enterobacter aerogenes  ATCC 19615 – – –

Acinetobacter anitratus  ATCC 43608 – – –

Klebsiella pneumoniae  ATCC 33495 – – –

Flavobacterium breve  BD 8130 W+ W+ W+

Providencia stuartii  ATCC 33672 + + +

Escherichia coli  ATCC 25922 + + +

Morganella morganii  ATCC 25830 + + +

Bacteroides thetaiotamicron  ATCC 29741 + + +

Weeksella virosa  BD 5990 W+ W+ W+

Klebsiella oxytoca  BD 9214 + + +

Vibrio parahaemolyticus  ATCC 17802 W+ W+ W+

– Negativ

+ Positiv

W+ Svag positiv

Tegnforklaring
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Manufacturer / Производител / Výrobce / Fabrikant / Hersteller / Κατασκευαστής / Fabricante 
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RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = konec měsíce)
ÅÅÅÅ-MM-DD / ÅÅÅÅ-MM (MM = slutning af måned)
JJJJ-MM-TT / JJJJ-MM (MM = Monatsende)
ΕΕΕΕ-MM-HH / ΕΕΕΕ-MM (MM = τέλος του μήνα)
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fin del mes)
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JJJJ-MM-DD / JJJJ-MM (MM = einde maand)
ÅÅÅÅ-MM-DD / ÅÅÅÅ-MM (MM = slutten av måneden)
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AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fim do mês)
AAAA-LL-ZZ / AAAA-LL (LL = sfârşitul lunii)
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ÅÅÅÅ-MM-DD / ÅÅÅÅ-MM (MM = slutet av månaden)
YYYY-AA-GG / YYYY-AA (AA = ayın sonu)
РРРР-MM-ДД / РРРР-MM (MM = кінець місяця)


Catalog number / Каталожен номер / Katalogové číslo / Katalognummer / Αριθμός καταλόγου 
/ Número de catálogo / Katalooginumber / Numéro catalogue / Kataloški broj / Katalógusszám 
/ Numero di catalogo / Каталог нөмірі / Katalogo numeris / Kataloga numurs / Catalogus 
nummer / Numer katalogowy / Număr de catalog / Номер по каталогу / Katalógové číslo / 
Kataloški broj / Katalog numarası / Номер за каталогом


Authorized Representative in the European Community / Оторизиран представител в 
Европейската общност / Autorizovaný zástupce pro Evropském společenství / Autoriseret 
repræsentant i De Europæiske Fællesskaber / Autorisierter Vertreter in der Europäischen 
Gemeinschaft / Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα / 
Representante autorizado en la Comunidad Europea / Volitatud esindaja Euroopa Nõukogus 
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Уповноважений представник у країнах ЄС


In vitro Diagnostic Medical Device / Медицински уред за диагностика ин витро / Lékařské 
zařízení určené pro diagnostiku in vitro / In vitro diagnostisk medicinsk anordning / 
Medizinisches In-vitro-Diagnostikum / In vitro διαγνωστική ιατρική συσκευή / Dispositivo 
médico para diagnóstico in vitro / In vitro diagnostika meditsiiniaparatuur / Dispositif médical 
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Cihaz / Медичний пристрій для діагностики in vitro


Temperature limitation / Температурни ограничения / Teplotní omezení / 
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Вистачить для аналізів: <n>
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pokyny k použití / Se brugsanvisningen / Gebrauchsanweisung beachten / Συμβουλευτείτε 
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používanie / Pogledajte uputstvo za upotrebu / Se bruksanvisningen / Kullanım Talimatları’na 
başvurun / Див. інструкції з використання


Do not reuse / Не използвайте отново / Nepoužívejte opakovaně / Ikke til genbrug / Nicht 
wiederverwenden / Μην επαναχρησιμοποιείτε / No reutilizar / Mitte kasutada korduvalt / Ne 
pas réutiliser / Ne koristiti ponovo / Egyszer használatos / Non riutilizzare / Пайдаланбаңыз 
/ Tik vienkartiniam naudojimui / Nelietot atkārtoti / Niet opnieuw gebruiken / Kun til 
engangsbruk / Nie stosować powtórnie / Não reutilize / Nu refolosiţi / Не использовать 
повторно / Nepoužívajte opakovane / Ne upotrebljavajte ponovo / Får ej återanvändas / 
Tekrar kullanmayın / Не використовувати повторно


Serial number / Сериен номер / Sériové číslo / Serienummer / Seriennummer / Σειριακός 
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Steriliseringsmetode: etylenoksid / Metoda sterylizacji: tlenek etylu / Método de esterilização: 
óxido de etileno / Metodă de sterilizare: oxid de etilenă / Метод стерилизации: этиленоксид 
/ Metóda sterilizácie: etylénoxid / Metoda sterilizacije: etilen oksid / Steriliseringsmetod: 
etenoxid / Sterilizasyon yöntemi: etilen oksit / Метод стерилізації: етиленоксидом


Method of sterilization: irradiation / Метод на стерилизация: ирадиация / Způsob sterilizace: 
záření / Steriliseringsmetode: bestråling / Sterilisationsmethode: Bestrahlung / Μέθοδος 
αποστείρωσης: ακτινοβολία / Método de esterilización: irradiación / Steriliseerimismeetod: 
kiirgus / Méthode de stérilisation : irradiation / Metoda sterilizacije: zračenje / Sterilizálás 
módszere: besugárzás / Metodo di sterilizzazione: irradiazione / Стерилизация әдісі – сәуле 
түсіру / Sterilizavimo būdas: radiacija / Sterilizēšanas metode: apstarošana / Gesteriliseerd 
met behulp van bestraling / Steriliseringsmetode: bestråling / Metoda sterylizacji: 
napromienianie / Método de esterilização: irradiação / Metodă de sterilizare: iradiere / Метод 
стерилизации: облучение / Metóda sterilizácie: ožiarenie / Metoda sterilizacije: ozračavanje 
/ Steriliseringsmetod: strålning / Sterilizasyon yöntemi: irradyasyon / Метод стерилізації: 
опроміненням


Biological Risks / Биологични рискове / Biologická rizika / Biologisk fare / Biogefährdung / 
Βιολογικοί κίνδυνοι / Riesgos biológicos / Bioloogilised riskid / Risques biologiques / Biološki 
rizik / Biológiailag veszélyes / Rischio biologico / Биологиялық тәуекелдер / Biologinis 
pavojus / Bioloģiskie riski / Biologisch risico / Biologisk risiko / Zagrożenia biologiczne / 
Perigo biológico / Riscuri biologice / Биологическая опасность / Biologické riziko / Biološki 
rizici / Biologisk risk / Biyolojik Riskler / Біологічна небезпека


Caution, consult accompanying documents / Внимание, направете справка в 
придружаващите документи / Pozor! Prostudujte si přiloženou dokumentaci! / Forsigtig, se 
ledsagende dokumenter / Achtung, Begleitdokumente beachten / Προσοχή, συμβουλευτείτε 
τα συνοδευτικά έγγραφα / Precaución, consultar la documentación adjunta / Ettevaatust! 
Lugeda kaasnevat dokumentatsiooni / Attention, consulter les documents joints / Upozorenje, 
koristi prateču dokumentaciju / Figyelem! Olvassa el a mellékelt tájékoztatót / Attenzione: 
consultare la documentazione allegata / Абайлаңыз, тиісті құжаттармен танысыңыз 
/ Dėmesio, žiūrėkite pridedamus dokumentus / Piesardzība, skatīt pavaddokumentus / 
Voorzichtig, raadpleeg bijgevoegde documenten / Forsiktig, se vedlagt dokumentasjon / 
Należy zapoznać się z dołączonymi dokumentami / Cuidado, consulte a documentação 
fornecida / Atenţie, consultaţi documentele însoţitoare / Внимание: см. прилагаемую 
документацию / Výstraha, pozri sprievodné dokumenty / Pažnja! Pogledajte priložena 
dokumenta / Obs! Se medföljande dokumentation / Dikkat, birlikte verilen belgelere başvurun 
/ Увага: див. супутню документацію
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Upper limit of temperature / Горен лимит на температурата / Horní hranice teploty / 
Øvre temperaturgrænse / Temperaturobergrenze / Ανώτερο όριο θερμοκρασίας / Límite 
superior de temperatura / Ülemine temperatuuripiir / Limite supérieure de température / 
Gornja dozvoljena temperatura / Felső hőmérsékleti határ / Limite superiore di temperatura 
/ Температураның руқсат етілген жоғарғы шегі / Aukščiausia laikymo temperatūra / 
Augšējā temperatūras robeža / Hoogste temperatuurlimiet / Øvre temperaturgrense / Górna 
granica temperatury / Limite máximo de temperatura / Limită maximă de temperatură / 
Верхний предел температуры / Horná hranica teploty / Gornja granica temperature / Övre 
temperaturgräns / Sıcaklık üst sınırı / Максимальна температура


Keep dry / Пазете сухо / Skladujte v suchém prostředí / Opbevares tørt / Trocklagern / 
Φυλάξτε το στεγνό / Mantener seco / Hoida kuivas / Conserver au sec / Držati na suhom 
/ Száraz helyen tartandó / Tenere all’asciutto / Құрғақ күйінде ұста / Laikykite sausai / 
Uzglabāt sausu / Droog houden / Holdes tørt / Przechowywać w stanie suchym / Manter seco 
/ A se feri de umezeală / Не допускать попадания влаги / Uchovávajte v suchu / Držite na 
suvom mestu / Förvaras torrt / Kuru bir şekilde muhafaza edin / Берегти від вологи


Collection time / Време на събиране / Čas odběru / Opsamlingstidspunkt / Entnahmeuhrzeit 
/ Ώρα συλλογής / Hora de recogida / Kogumisaeg / Heure de prélèvement / Sati prikupljanja / 
Mintavétel időpontja / Ora di raccolta / Жинау уақыты / Paėmimo laikas / Savākšanas laiks / 
Verzameltijd / Tid prøvetaking / Godzina pobrania / Hora de colheita / Ora colectării / Время 
сбора / Doba odberu / Vreme prikupljanja / Uppsamlingstid / Toplama zamanı / Час забору


Peel / Обелете / Otevřete zde / Åbn / Abziehen / Αποκολλήστε / Desprender / Koorida / 
Décoller / Otvoriti skini / Húzza le / Staccare / Ұстіңгі қабатын алып таста / Plėšti čia / 
Atlīmēt / Schillen / Trekk av / Oderwać / Destacar / Se dezlipeşte / Отклеить / Odtrhnite / 
Oljuštiti / Dra isär / Ayırma / Відклеїти

Perforation / Перфорация / Perforace / Perforering / Διάτρηση / Perforación / Perforatsioon 
/ Perforacija / Perforálás / Perforazione / Тесік тесу / Perforacija / Perforācija / Perforatie / 
Perforacja / Perfuração / Perforare / Перфорация / Perforácia / Perforasyon / Перфорація


Do not use if package damaged / Не използвайте, ако опаковката е повредена / 
Nepoužívejte, je-li obal poškozený / Må ikke anvendes hvis emballagen er beskadiget / Inhal 
beschädigter Packungnicht verwenden / Μη χρησιμοποιείτε εάν η συσκευασία έχει υποστεί 
ζημιά. / No usar si el paquete está dañado / Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud / 
Ne pas l’utiliser si l’emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oštećeno pakiranje / Ne 
használja, ha a csomagolás sérült / Non usare se la confezione è danneggiata / Егер пакет 
бұзылған болса, пайдаланба / Jei pakuotė pažeista, nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums 
bojāts / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Må ikke brukes hvis pakke 
er skadet / Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone / Não usar se a embalagem 
estiver danificada / A nu se folosi dacă pachetul este deteriorat / Не использовать при 
повреждении упаковки / Nepoužívajte, ak je obal poškodený / Ne koristite ako je pakovanje 
oštećeno / Använd ej om förpackningen är skadad / Ambalaj hasar görmüşse kullanmayın / 
Не використовувати за пошкодженої упаковки


Keep away from heat / Пазете от топлина / Nevystavujte přílišnému teplu / Må ikke 
udsættes for varme / Vor Wärme schützen / Κρατήστε το μακριά από τη θερμότητα / 
Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / 
Držati dalje od izvora topline / Óvja a melegtől / Tenere lontano dal calore / Салқын жерде 
сақта / Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių / Sargāt no karstuma / Beschermen tegen warmte 
/ Må ikke utsettes for varme / Przechowywać z dala od źródeł ciepła / Manter ao abrigo do 
calor / A se feri de căldură / Не нагревать / Uchovávajte mimo zdroja tepla / Držite dalje od 
toplote / Får ej utsättas för värme / Isıdan uzak tutun / Берегти від дії тепла


Cut / Срежете / Odstřihněte / Klip / Schneiden / Κόψτε / Cortar / Lõigata / Découper / Reži 
/ Vágja ki / Tagliare / Кесіңіз / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt / Odciąć / Cortar / Decupaţi / 
Отрезать / Odstrihnite / Iseći / Klipp / Kesme / Розрізати


Collection date / Дата на събиране / Datum odběru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / 
Ημερομηνία συλλογής / Fecha de recogida / Kogumiskuupäev / Date de prélèvement / Dani 
prikupljanja / Mintavétel dátuma / Data di raccolta / Жинаған тізбекүні / Paėmimo data / 
Savākšanas datums / Verzameldatum / Dato prøvetaking / Data pobrania / Data de colheita 
/ Data colectării / Дата сбора / Dátum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / 
Toplama tarihi / Дата забору


µL/test / µL/тест / µL/Test / µL/εξέταση / µL/prueba / µL/teszt / мкл/тест / µL/tyrimas / µL/
pārbaude / µL/teste /  
мкл/аналіз


Keep away from light / Пазете от светлина / Nevystavujte světlu / Må ikke udsættes for lys 
/ Vor Licht schützen / Κρατήστε το μακριά από το φως / Mantener alejado de la luz / Hoida 
eemal valgusest / Conserver à l’abri de la lumière / Držati dalje od svjetla / Fény nem érheti / 
Tenere al riparo dalla luce / Қараңғыланған жерде ұста / Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių 
/ Sargāt no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Må ikke utsettes for lys / Przechowywać 
z dala od źródeł światła / Manter ao abrigo da luz / Feriţi de lumină / Хранить в темноте / 
Uchovávajte mimo dosahu svetla / Držite dalje od svetlosti / Får ej utsättas för ljus / Işıktan 
uzak tutun / Берегти від дії світла


Hydrogen gas generated / Образуван е водород газ / Možnost úniku plynného vodíku 
/ Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Δημιουργία αερίου υδρογόνου / 
Producción de gas de hidrógeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de l’hydrogène gazeux 
/ Sadrži hydrogen vodik / Hidrogén gázt fejleszt / Produzione di gas idrogeno / Газтектес 
сутегі пайда болды / Išskiria vandenilio dujas / Rodas ūdeņradis / Waterstofgas gegenereerd 
/ Hydrogengass generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produção de gás de hidrogénio / 
Generare gaz de hidrogen / Выделение водорода / Vyrobené použitím vodíka / Oslobađa se 
vodonik / Genererad vätgas / Açığa çıkan hidrojen gazı / Реакція з виділенням водню


Patient ID number / ИД номер на пациента / ID pacienta / Patientens ID-nummer / 
Patienten-ID / Αριθμός αναγνώρισης ασθενούς / Número de ID del paciente / Patsiendi 
ID / No d’identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosító száma 
/ Numero ID paziente / Пациенттің идентификациялық нөмірі / Paciento identifikavimo 
numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiënt / Pasientens ID-nummer 
/ Numer ID pacjenta / Número da ID do doente / Număr ID pacient / Идентификационный 
номер пациента / Identifikačné číslo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta 
kimlik numarası / Ідентифікатор пацієнта


Fragile, Handle with Care / Чупливо, Работете с необходимото внимание. / Křehké. 
Při manipulaci postupujte opatrně. / Forsigtig, kan gå i stykker. / Zerbrechlich, vorsichtig 
handhaben. / Εύθραυστο. Χειριστείτε το με προσοχή. / Frágil. Manipular con cuidado. 
/ Õrn, käsitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution. / Lomljivo, rukujte 
pažljivo. / Törékeny! Óvatosan kezelendő. / Fragile, maneggiare con cura. / Сынғыш, 
абайлап пайдаланыңыз. / Trapu, elkitės atsargiai. / Trausls; rīkoties uzmanīgi / Breekbaar, 
voorzichtig behandelen. / Ømtålig, håndter forsiktig. / Krucha zawartość, przenosić ostrożnie. 
/ Frágil, Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulaţi cu atenţie. / Хрупкое! Обращаться с 
осторожностью. / Krehké, vyžaduje sa opatrná manipulácia. / Lomljivo - rukujte pažljivo. 
/ Bräckligt. Hantera försiktigt. / Kolay Kırılır, Dikkatli Taşıyın. / Тендітна, звертатися з 
обережністю 
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